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Wetsontwerp tot bekrachtiging van de ko-
ninklijke besluiten genomen met toepas-
sing van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie ¨
aan de Europese Economische en Mone-
taire Unie, en van de wet van 26 juli 1996
tot modernisering van de sociale zeker-
heid en tot vrijwaring van de leefbaar-
heid van de wettelijke pensioenstelsels

Projet de loi portant confirmation des arrê-
tés royaux pris en application de la loi du
26 juillet 1996 visant à réaliser les condi-
tions budgétaires de la participation de
la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne, et de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de
la sécurité sociale et assurant la viabilité
des régimes légaux des pensions

——— ———

Evocatieprocedure Procédure d’évocation

——— ———

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIES

TEXTE ADOPTÉ
PAR LES COMMISSIONS

——— ———

TITEL I TITRE Ier

Algemene bepaling Disposition générale

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Zie: Voir :
Gedr. St. van de Senaat : Documents du Sénat :

1-775 - 1997/1998: 1-775 - 1997/1998:

Nr. 1: Ontwerp overgezonden naar de Kamer van volksvertegen-
woordigers.

No 1: Projet de loi transmis par la Chambre des représentants.

Nr. 2 : Amendementen. No 2: Amendements.
Nrs. 3 tot 5: Verslagen. Nos 3 à 5: Rapports.
Nr. 6: Amendement. No 6: Amendement.
Nr. 7: Verslag. No 7: Rapport.
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TITEL II TITRE II

Telecommunicatie Télécommunications

Art. 2 Art. 2

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende
maatregelen betreffende de overdracht van sommige
personeelsleden van Belgacom aan de federale over-
heid, met toepassing van artikel 3, § 1, 6o, van de wet
van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de
budgettaire voorwaarden tot deelname van Belgie¨
aan de Europese Economische en Monetaire Unie;

1o l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures
relatives au transfert de certains agents de Belgacom à
l’autorité fédérale, en application de l’article 3, § 1er,
6o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgétaires de la participation de la Belgi-
que à l’Union économique et monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 18 juni 1997 tot invoe-
ring van een tijdelijke regeling van verlof vooraf-
gaande aan de pensionnering voor bepaalde statu-
taire personeelsleden van de naamloze vennootschap
van publiek recht Belgacom, genomen met toepassing
van artikel 3, § 1, 6o, van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden
tot deelname van Belgie¨ aan de Europese Economi-
sche en Monetaire Unie.

2o l’arrêté royal du 18 juin 1997 portant création
d’un régime temporaire de congé préalable à la
retraite pour certains membres du personnel statu-
taire de la société anonyme de droit public Belgacom,
en application de l’article 3, § 1er, 6o, de la loi du 26
juillet 1996 visant à réaliser les conditions budgétaires
de la participation de la Belgique à l’Union économi-
que et monétaire européenne.

TITEL III TITRE III

Maatregelen met betrekking tot de Rijkswacht Mesures relatives à la Gendarmerie

Art. 3 Art. 3

Is bekrachtigd met uitwerking op de datum van zijn
inwerkingtreding:

Est confirmé avec effet à la date de son entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 23 april 1997 hou-
dende maatregelen met betrekking tot de Rijkswacht,
met toepassing van de wet van 26 juli 1996 strekkende
tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot
deelname van Belgie¨ aan de Europese Economische en
Monetaire Unie.

1o l’arrêté royal du 23 avril 1997 portant des mesu-
res relatives à la Gendarmerie, en application de la loi
du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation de la Belgique à
l’Union économique et monétaire européenne.

TITEL IV TITRE IV

Fiscale en financie¨le maatregelen Mesures fiscales et financières

HOOFDSTUK I CHAPITRE Ier

Fiscale maatregelen Mesures fiscales

Art. 4 Art. 4

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 6 mei 1997 tot wijzi-
ging, inzake taks op de aflevering van effecten aan

1o l’arrêté royal du 6 mai 1997 modifiant, en
matière de taxe sur les livraisons de titres au porteur,
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toonder, van het Wetboek der met het zegel gelijkge-
stelde taksen, bij toepassing van de artikelen 2, § 1, en
3, § 1, 2o en 3o, van de wet van 26 juli 1996 strekkende
tot realisatie van de budgettaire voorwaarden tot
deelname van Belgie¨ aan de Europese Economische en
Monetaire Unie;

le Code des taxes assimiliées au timbre, en application
des articles 2, § 1er, et 3, § 1er, 2o et 3o, de la loi du 26
juillet 1996 visant à réaliser les conditions budgétaires
de la participation de la Belgique à l’Union économi-
que et monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 27 mei 1997 tot wijzi-
ging van het Wetboek van de belasting over de toege-
voegde waarde, met toepassing van de artikelen 2, § 1,
en 3, § 1, 2o en 3o, van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden
tot deelname van Belgie¨ aan de Europese Economi-
sche en Monetaire Unie;

2o l’arrêté royal du 27 mai 1997 modifiant le Code
de la taxe sur la valeur ajoutée, en application des arti-
cles 2, § 1er, et 3, § 1er, 2o et 3o, de la loi du 26 juillet
1996 visant à réaliser les conditions budgétaires de la
participation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne;

3o het koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot
invoering van een éénmalige aanslag ten laste van de
electriciteitsproducenten, met toepassing van de arti-
kelen 2, §§ 2 en 3, en 3, § 1, 4o en 5o, van de wet van 26
juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie.

3o l’arrêté royal du 19 août 1997 portant instau-
ration d’une cotisation unique à charge des produc-
teurs d’électricité, en application des articles 2, §§ 2 et
3, et 3, § 1er, 4o et 5o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à
réaliser les conditions budgétaires de la participation
de la Belgique à l’Union économique et monétaire
européenne.

HOOFDSTUK II CHAPITRE II

Financiële maatregelen Mesures financières

Art. 5 Art. 5

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 15 juli 1997 houdende
maatregelen tot consolidatie van de financie¨le activa
van de overheid, genomen met toepassing van de arti-
kelen 2, § 1, en 3, § 1, 6o, en § 2, van de wet van 26 juli
1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie;

1o l’arrêté royal du 15 juillet 1997 portant des mesu-
res de consolidation des actifs financiers des adminis-
trations publiques, pris en application des articles 2,
§ 1er, et 3, § 1er, 6o, et § 2, de la loi du 26 juillet 1996
visant à réaliser les conditions budgétaires de la parti-
cipation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 8 augustus 1997, geno-
men met toepassing van de artikelen 2 en 3, § 1, 1o,
van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie
van de budgettaire voorwaarden tot deelname van
België aan de Europese Economische en Monetaire
Unie, tot wijziging van artikel 22, § 6, van de wet van
29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen
van de onderwijswetgeving;

2o l’arrêté royal du 8 août 1997, pris en application
des articles 2 et 3, § 1er, 1o, de la loi du 26 juillet 1996
visant à réaliser les conditions budgétaires de la parti-
cipation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne, modifiant l’article 22, § 6, de
la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions
de la législation sur l’enseignement;

3o het koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot
wijziging van de gecoo¨rdineerde wet tot organisatie
van de openbare kredietsector en van de deelnemin-
gen van de openbare sector in bepaalde privaatrechte-
lijke financiële vennootschappen, genomen met toe-
passing van artikel 3, § 1, 6o en 7o, van de wet van 26
juli 1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie;

3o l’arrêté royal du 19 août 1997 modifiant la loi
coordonnée portant organisation du secteur public
du crédit et de la détention des participations du
secteur public dans certaines sociétés financières de
droit privé, pris en application de l’article 3, § 1er, 6o

et 7o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgéttaires de la participation de la
Belgique à l’Union économique et monétaire euro-
péenne;

4o het koninlijk besluit van 30 mei 1997 houdende
de versterking van de doeltreffendheid van de instru-

4o l’arrêté royal du 30 mai 1997 relatif au renforce-
ment de l’efficacité des instruments de soutien finan-
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menten voor financie¨le steun aan de export, genomen
met toepassing van artikel 3, § 1, 1o en 6o, van de wet
van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de
budgettaire voorwaarden tot deelname van Belgie¨
aan de Europese Economische en Monetaire Unie.

cier à l’exportation, pris en application de l’article 3,
§ 1er, 1o et 6o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réali-
ser les conditions budgétaires de la participation de la
Belgique à l’Union économique et monétaire euro-
péenne.

TITEL V TITRE V

Dienst voor wetenschappelijke en technische infor-
matie

Service d’information scientifique et technique

Art. 6 Art. 6

Is bekrachtigd met uitwerking op de datum van zijn
inwerkingtreding:

Est confirmé avec effet à la date de son entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 19 augustus 1997
houdende oprichting, binnen de Federale Diensten
voor wetenschappelijke, technische en culturele aan-
gelegenheden, van de Staatsdienst met afzonderlijk
beheer «Dienst voor wetenschappelijke en technische
informatie» (DWTI), met toepassing van artikel 3,
§ 1, 6o, van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot rea-
lisatie van de budgettaire voorwaarden tot deelname
van België aan de Europese Economische en Mone-
taire Unie.

1o l’arrêté royal du 19 août 1997 portant création
au sein des Services fédéraux des affaires scientifiques,
techniques et culturelles, du Service de l’Etat à gestion
séparée «Service d’information scientifique et techni-
que» (SIST), en application de l’article 3, § 1er, 6o, de
la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation de la Belgique à
l’Union économique et monétaire européenne.

TITEL VI TITRE VI

Sociale Zekerheid Sécurité sociale

HOOFDSTUK I CHAPITRE Ier

Beheersing van de uitgaven in de gezondheidssector Maı̂trise des dépenses dans le secteur soins de santé

Art. 7 Art. 7

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 16 april 1997 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 4 februari 1997
houdende de vaststelling voor het jaar 1997 van een
heffing op de omzet van sommige farmaceutische
producten, met toepassing van artikel 3, § 1, 2o en 4o,
van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie
van de budgettaire voorwaarden tot deelname van
België aan de Europese Economische en Monetaire
Unie;

1o l’arrêté royal du 16 avril 1997 modifiant l’arrêté
royal du 4 février 1997 portant fixation pour l’année
1997 d’une cotisation sur le chiffre d’affaires de
certains produits pharmaceutiques, en application de
l’article 3, § 1er, 2o et 4o, de la loi du 26 juillet 1996
visant à réaliser les conditions budgétaires de la parti-
cipation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 tot
wijziging van de wet van 25 maart 1964 op de genees-
middelen, met toepassing van artikel 3, § 1, 4o, van de
wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de
budgettaire voorwaarden tot deelname van Belgie¨
aan de Europese Economische en Monetaire Unie.

2o l’arrêté royal du 8 août 1997 modifiant la loi du
25 mars 1964 sur les médicaments, en application de
l’article 3, § 1er, 4o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à
réaliser les conditions budgétaires de la participation
de la Belgique à l’Union économique et monétaire
européenne.
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Art. 8 Art. 8

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 26 mei 1997 tot wijzi-
ging van de wetten betreffende de schadeloosstelling
voor beroepsziekten, gecoo¨rdineerd op 3 juni 1970, in
uitvoering van artikel 3, § 1, 4o, en § 2, van de wet van
26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de budget-
taire voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de
Europese Economische en Monetaire Unie;

1o l’arrêté royal du 26 mai 1997 modifiant les lois
relatives à la réparation des dommages résultant des
maladies professionnelles, coordonnées le 3 juin
1970, en exécution de l’article 3, § 1er, 4o, et § 2, de la
loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation de la Belgique à
l’Union économique et monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 tot
wijziging van de wet van 3 juli 1967 betreffende de
schadevergoeding voor arbeidsongevallen, voor on-
gevallen op de weg naar en van het werk en voor be-
roepsziekten in de overheidssector, in toepassing van
artikel 3, § 1, 4o, van de wet van 26 juli 1996 strek-
kende tot realisatie van de budgettaire voorwaarden
tot deelname van Belgie¨ aan de Europese Economi-
sche en Monetaire Unie.

2o l’arrêté royal du 8 août 1997 modifiant la loi du 3
juillet 1967 sur la réparation des dommages résultant
des accidents du travail, des accidents survenus sur le
chemin du travail et des maladies professionnelles
dans le secteur public, en application de l’article 3,
§ 1er, 4o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
conditions budgéttaires de la participation de la
Belgique à l’Union économique et monétaire euro-
péenne.

HOOFDSTUK II CHAPITRE II

Globaal financieel beheer in de sociale zekerheid Gestion financière globale dans la sécurité sociale

Art. 9 Art. 9

Is bekrachtigd met uitwerking op de datum van zijn
inwerkingtreding:

Est confirmé avec effet à la date de son entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 8 augustus 1997 hou-
dende maatregelen met het oog op de uitbouw van het
globaal beheer van de sociale zekerheid, met toepas-
sing van artikel 9 van de wet van 26 juli 1996 tot
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwa-
ring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioen-
stelsels, en van artikel 3, § 1, 4o, van de wet van 26 juli
1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie.

1o l’arrêté royal du 8 août 1997 portant des mesures
en vue du développement de la gestion globale de la
sécurité sociale, en application de l’article 9 de la loi
du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions, et de l’article 3, § 1er, 4o, de la loi du 26 juil-
let 1996 visant à réaliser les conditions budgétaires de
la participation de la Belgique à l’Union économique
et monétaire européenne.

TITEL VII TITRE VII

Landsverdediging Défense nationale

Art. 10 Art. 10

Zijn bekrachtigd met uitwerking op de datum van
hun inwerkingtreding:

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en
vigueur :

1o het koninklijk besluit van 24 juli 1997 tot instel-
ling van de vrijwillige arbeidsregeling van de vierda-
genweek en de regeling van de halftijdse vervroegde
uitstap voor sommige militairen en tot wijziging van
het statuut van de militairen met het oog op de instel-
ling van de tijdelijke ambtsontheffing wegens loop-
baanonderbreking, met toepassing van artikel 3,

1o l’arrêté royal du 24 juillet 1997 instaurant le
régime volontaire de travail de la semaine de quatre
jours et le régime du départ anticipé à mi-temps pour
certains militaires et modifiant le statut des militaires
en vue d’instaurer le retrait temporaire d’emploi par
interruption de carrière, en application de l’article 3,
§ 1er, 1o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les
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§ 1, 1o, van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot
realisatie van de budgettaire voorwaarden tot deel-
name van Belgie¨ aan de Europese Economische en
Monetaire Unie;

conditions budgétaires de la participation de la Belgi-
que à l’Union économique et monétaire européenne;

2o het koninklijk besluit van 24 juli 1997 betref-
fende het in disponibiliteit stellen van bepaalde mili-
tairen van het actief kader van de Krijgsmacht, met
toepassing van artikel 3, § 1, 1o, van de wet van 26 juli
1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie;

2o l’arrêté royal du 24 juillet 1997 relatif à la mise en
disponibilité de certains militaires du cadre actif des
Forces armées, en application de l’article 3, § 1er, 1o,
de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les condi-
tions budgétaires de la participation de la Belgique à
l’Union économique et monétaire européenne;

3o het koninklijk besluit van 24 juli 1997 betref-
fende de personeelsenveloppe van militairen, met
toepassing van artikel 3, § 1, 1o, van de wet van 26 juli
1996 strekkende tot realisatie van de budgettaire
voorwaarden tot deelname van Belgie¨ aan de Euro-
pese Economische en Monetaire Unie.

3o l’arrêté royal du 24 juillet 1997 relatif à
l’enveloppe en personnel militaire, en application de
l’article 3, § 1er, 1o, de la loi du 26 juillet 1996 visant à
réaliser les conditions budgétaires de la participation
de la Belgique à l’Union économique et monétaire
européenne.

TITEL VIII TITRE VIII

Inwerkingtreding Entrée en vigueur

Art. 11 Art. 11

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation dans le Moniteur belge.

52.563 — E. Guyot, n. v., Brussel


